


January 一月 

 1/13-15  Samuel Staff Retreat  撒母耳團契職員會退修會 

1/13 New Testament Challenge Kick-off 「新約閱讀」活動開

幕 

 1/26-27 GB Retreat 執委會退修會 

 1/28 Annual Congregation Meeting 會友年會 

  

February 二月  
 2/3 All Church Leaders Orientation 
 2/16-18 Youth Retreat  挑戰者及新生命團契退修會 

 2/23-24 CM Leaders Retreat 中文堂領袖退修會 

2/24 Retro Game Night 兒童部合家歡家庭遊戲晚會 

 2/25 STM Info Luncheon短宣資訊午餐會  

 

March 三月   

 3/8-5/3  CM WOL:  生命之道: 以斯拉記.尼希米記 

 3/13 CM WOL Revival Meeting 培靈會 

 Mar Koinonia Retreat  英文堂大專生團契退修會 

 3/23-25 Samuel Retreat  撒母耳團契退修會 

 3/30 Good Friday Service  受難節崇拜 

 

April 四月 
 4/1 Easter Children’s Program (Eggstravanganza) 
  兒童部受難節節目復活節尋蛋遊戲 

 4/1 Baptismal Service 受浸轉會禮 

 4/6-8 Marriage Workshop 婚姻講座 

 4/19-21 Leaders Formation Retreat 領袖靈命塑造退修會 

 4/27-29  STM Retreat 短宣隊退修會 

  

May 五月 

 5/13 Tribute to Mother  向母親致敬 
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Year 2019 年 1/27 Sun  Annual Congregation Business 

Meeting  週年家事分享會 

June 六月 

 6/2 Parents Luncheon  雙親節午餐 

 6/17  Tribute to Father 向父親致敬 

  

July 七月 

 7/7 CM Silent Retreat 靜修營 

 7/14-15 SeaFair-International District Booth  海洋節華埠

福音攤位 

  

August 八月  
Aug Community Serve Day 

September 九月 

 Sept-Nov CM WOL 生命之道 

 9/1 CM Senior One-day Retreat 長者團契一天退修

 會 
Sept L.E.G.O Grand Prix 
9/29 CM Silent Retreat 靜修營 

  

October  十月  

10/12-14 CM Evangelistic Event 中文堂佈道會 

10/26-28 Missions Weekend 宣教大會 

10/31 Children's Carnival 兒童遊藝會 

 

November 十一月 

 11/11 50th Anniversary Joint Worship & Luncheon 50 周

年堂慶聯合崇拜及午餐會 

 11/18 CM Thanksgiving & Baptismal Service  中文堂感

恩主日暨受浸轉會禮 

 

December 十二月 

 12/1 Senior Christmas Celebration  長者團契聖誕聯

 歡會 

 12/25 Christmas Day Service  聖誕崇拜 

Children Ministry 
Chinese Ministry     
English Ministry   

Missions  
All Church Event 
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Governing Board Annual Report Rev. Roy Chang 

執委會年報   

The	Governing	Board	brings	together	servant‐leaders	
from	the	English	and	Cantonese	ministries	to	serve	
SCAC	as	one	body,	with	one	heart	to	worship	our	one	
true	God.		The	Governing	Board	exists	to	give	direct	
oversight	of	SCAC	administrative	functions	(stafϐing,	
ϐinances,	property	maintenance,	etc)	and	general				
oversight	to	the	English	and	Cantonese	ministries.		The	
GB	meets	on	the	3rd	Thursday	of	each	month	and	at	
least	once	a	year	for	a	planning	retreat.	

Your	2018‐19	board	members	are:		Paul	Chan	(Chair),	
Roy	Chang	(Vice‐Chair),	Jason	Chan	(Secretary),	Abigail	
Leung	(Treasurer),	Brainerd	Shiu,	Andy	Chow,	Tung	Do,	
Steve	Stauffer,	Herman	Lum,	Jon	Gee,	Denny	Chau,	
Thomas	Tse,	Morgan	Wong	and	Michael	Woo.	

	

Personnel	
Starting	January	2018,	SCAC	welcomes	Stella	Tso,	F/T	
Coordinator	of	Evangelism	for	the	Chinese																		
Congregation.		Before	coming	to	SCAC	Stella	was	on	
staff	at	Rainbow	Missions	and	lived	in	Chongqing,					
China.	Stella	will	work	closely	with	the	Chinese	out‐
reach	team.	

In	November	2017	we	welcomed	Mr.	Rick	Samphao	as	
our	part‐time	Facilities	Assistant.	

In	2017	we	welcomed	Andrew	and	Margaret	Howat	as	
our	onsite	(Red	House)	caretakers.		Both	previously	
served	on	staff	with	the	Navigators	doing	campus				
ministry	in	China.			

In	2018	the	Chinese	Ministry	has	an	opening	for	a	F/T	
Assistant	Pastor	and	the	English	Ministry	will	look	to	
hire	a	F/T	Community	Life	Pastor.	

	

Great	Commission	Fund	and	Elevate	Humanity	Fund	
At	the	2015	Alliance	National	Council,	President	John	
Stumbo	called	all	Alliance	Churches	to	put	the	
“Missionary”	back	into	the	Christian	&	Missionary					
Alliance.		With	most	US	Alliance	churches	giving	less	
than	10%	of	their	General	Fund	to	the	Great															
Commission	Fund,	the	Alliance	has	been	struggling	to	
ϐinancially	support	its	mission	mandate.	

In	2015,	the	Governing	Board	set	a	goal	to	reach	and	
maintain	a	10%+	level	to	the	Great	Commission	Fund	
within	3‐4	years.		In	2014	our	total	GCF	giving	was	
$52K.		In	2017	our	total	was	$93K.		With	a	$1	Million	
annual	budget	we	are	well	on	our	way	to	reaching	our	
goals.			

執委會將中、英文堂的「僕人領袖」結合為一，同心

事奉西宣，並敬拜我們獨一的真神。執委會的主要職

責是監督西宣的行政事務(如人事、財務、物業管理

等) ；同時亦會一般性地監管中、英文堂的事工。執

委會恆常地每月第三個星期四開會，並一年舉行最少

一次規劃性的退修會。 

2018‐19 年度執委會成員為︰陳校慈牧師(主席)、張

維式牧師(副主席)、陳志山(秘書)、陳梁淑芳(司

庫)、蕭道生牧師、周文贊傳道、杜牧師、Steve 傳

道、林希民、朱禮賢、鄒漢榮、謝忠武、黃冠雄長老

及胡大明。 

人事 

我們歡迎曹淑英姊妹於本年(2018)一月加入西宣的事

奉隊伍並就任為中文部福音幹事(全職)。姊妹將會與

中文堂外展部通力合作並致力於福音事工。曹姊妹之

前為彩虹工程同工並居於中國重慶。 

去年十一月，我們即歡迎鄭國強弟兄的加入，他成為

我們的物業管理助理(部分時間)。 

而 Howat 夫婦亦於去年加入西宣成為我們新任的堂

址管理員。他們之前是 Navigators 的員工，並於中

國服事。 

中英文部本年度皆有一全職牧者職位空缺，中文部－

助理牧師，英文部－團契小組生活傳道。 

 

大使命基金及仁愛基金 

宣道總會主席 John	Stumbo 於 2015 年呼籲所有轄下

的教會重新將「宣教士」放回她們的教會中。大部份

的美國宣道會成員，把少於一成的常費奉獻給大使命

基金；這確實難以支持宣教士的工作。 

於 2015 年執委會為大使命基金設定目標，冀願我們

能於未來的三至四年內，增加奉獻至最少一成到大使

命基金。2014 年奉獻總額為五萬二千元； 2017 年

的總額則為九萬三千元。現時奉獻的預算已達一百萬

元，目標在望了！ 



The	Elevate	Humanity	Fund	is	our	charitable,		non‐
religious	fund	used	to	support	our	justice	and	mercy	
ministry	on	Beacon	Hill,	the	orphans	we	support	in				
China,	WV	Child	Sponsorship	projects	for	our	kids	in	
Tanzania	and	other	special	projects.	This	fund	is	eligible	
for	matching	donations	from	many	companies	such	as	
Microsoft,	Google,	Nordstrom	and	T‐Mobile.			

Through	your	generous	giving	we	were	able	to:												
(1)	Double	Dearborn	Park	International’s	yearly	PTA	
budget	with	a	gift	of	$7K;	(2)	Provide	afterschool								
program	and	summer	program	scholarships	to	over	20	
children;	(3)	Turn	the	water	and	electricity,	cover						
partial	rent	and	medical	bills	for	several	worthy										
families.		In	all	over	$40K	was	disbursed	through	the	
Elevate	Humanity	Fund	in	2017	to	meet	the	needs	in	our	
community	and	abroad.	

The	EHF	committee:	Michael	Woo	(Chair),	Stacy	Chan	
(Secretary),	Wilbur	Chin	(Finance),	Karia	Wong.			

	

Seminary	Students	
Our	Seminary	Scholarship	Fund	gives	100%	ϐinancial	
support	for	students	who	sense	God’s	call	to	ministry	
and/or	further	their	theological	education.		We	pray	
that	God	will	continue	to	use	SCAC	to	produce	a	new	
generation	of	pastors,	educators,	and	ministry	leaders.	

 Congratulations	to	Desmond	Cheng,	M.	Div,	2017,	
Regent	College.		Serving	as	Youth	Minister	at						
Richmond	Chinese	Alliance	Church	

 Thomas	Tsang	is	a	full‐time	student	at	Fuller								
Theological	Seminary	and	will	graduate	in	2018	

 Jessica	Lau	is	a	full‐time	student	at	Fuller														
Theological	Seminary	

 Jon	Gee	is	a	part‐time	student	at	Seattle	Paciϐic				
University	

 Serena	Lee	is	a	full‐time	student	at	Seattle	Paciϐic	
University	

 Hung	Hung	(Grace)	is	a	full‐time	student	at	Seattle	
School	of	Theology	and	Psychology		

Please	continue	to	support	our	students	with	prayer	and	
your	ϐinancial	generosity	to	the	Seminary	Scholarship	
Fund.			

	

Respectfully	Submitted,	

Pastor	Roy	Chang	
Governing	Board	Chairman	

仁愛基金是非宗教性的慈惠基金，用於璧近山社區、中

國孤兒、世界宣明會坦桑尼亞助養計劃及其他特別的計

劃的，藉此彰顯公義及仁愛。此基金可得到很多公司(如

微軟、谷歌、Nordstrom 及 T‐Moblie 電訊)對員工作出

同等的捐款。 

大家的慷慨，我們做到了以下的事情：(1)給予了七千元

致使 Dearborn 小學家長會的年度經費倍升；(2)透過課

後活動及 UGM 夏令營，給予多過 20 名孩子獎學金；

(3)為幾個有需要的家庭支付水電、部分租金及醫療開

支。為本地及海外的需要，仁愛基金於 2017 年總共發

出了四萬元。 

仁愛基金委員會的成員為︰胡大明(主席)、陳思庭(秘

書)、Wilbur	Chin	(財政)及黃嘉誼。 

 

神學生 

神學基金是用來在經濟上全面支持那些願意跟隨神呼召

而踏上攻讀/進修神學課程路途的弟兄姊妹的。祈求神

使用西宣培育新一代的牧者、神學教師及教會領袖。 

 謹在此祝賀鄭子禧弟兄，他已於維真神學院畢業，

獲取神學碩士學位，並已就任列治文華人宣道會青

年事工傳道。 

 曾慶邦弟兄全時間攻讀富勒神學院於西雅圖的課

程，他將於 2018 年畢業。 

 劉曉恩姊妹全時間攻讀富勒神學院的課程。 

 朱禮賢弟兄部分時間攻讀 Seattle	Paciϐic	University

的課程。 

 李婉珊姊妹全時間攻讀 Seattle	Paciϐic	University 的

課程。 

 龐曉虹姊妹全時間攻讀 Seattle	School	of	Theology	

and	Psychology 的課程。 

請繼續慷慨地透過神學基金在經濟上並在禱告支持神學

生。 

 

恭敬地提交， 

張維式牧師 

執委會主席 
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中文部堂主任 2017 年報告 陳校慈牧師 

2017 Chinese Ministry Annual Report Translated by Michael Woo 

『惟獨倚靠耶和華的，必有慈愛四面環繞他。』

(詩篇 32:10 下) 

神的慈愛如何四面環繞我們﹖2017 年 1 月 21 日，

一對在中國服事的宣教士夫婦到來西宣，他們不單

帶來到中國傳福音的呼聲；他們更熱心地挑戰教

會，要建立一套著實異象、餵養(Nurture)和制度化

(system)的門徒培育。散會後，我和一班中文部領

導與他們午餐討論，他們的熱誠和視野

(perspectives)深深感動了我。我相信我也被聖靈感

動了！ 

神的慈愛如何四面環繞我們﹖宣道會的創辦人宣信

牧師(A.B.	Simpson)十分重視有深度的生命，他甚至

寫了一本解經作品《有深度的生命》(The	Deeper	

Life)。在這年，「西宣」繼續推行靈命塑造學習、

打開心結和「安息在主日」的操練。當然，許多肢

體也參加主日學、生命之道和 BSF(聖經研讀團契)

的學習。學習禱告操練和學習讀經、研經，實在是

互相扶助的。 

神的慈愛如何四面環繞我們﹖在夏天，教會分別探

訪了溫姊妹及另一個祖國的服事，許多肢體回報，

他們的探訪，充滿了興奮、分享和彼此生命造就。

在秋天，曾路得姊妹的見證培靈會，竟有十多位肢

體站出來，渴求被禱告和內心醫治。十月下旬「美

麗傳奇」來「西宣」佈道，有 17 位朋友決志和 6

位朋友追求主，這不但是因著神的憐憫，也不但是

因著樂隊隊員的委身和見證，也因著我們臨時加開

一場崇拜後的禱告會，是包含著十多位(17 位﹖)肢

體一起呼求，神憐憫了我們。 

神的慈愛如何四面環繞我們﹖在 11 月上旬，英文

部堂主任、陳師母、來年的福音幹事曹淑英姊妹和

我，一同參加了在祖國的短宣。我們實在有很大的

學習、心靈震撼和反省！ 

 

 

	“	….	but	the	Lord’s	unfailing	love	surrounds	the	one	
who	trusts	in	him.”	(Ps	32:10b)	

How	God’s	unfailing	love	had	surrounded	us?	On								
January	21,	2017,	a	missionary	couple	who	served	in	
China	came	to	Seattle	to	visit	us.	Not	only	did	they	bring	
with	them	the	yearning	of	spreading	the	gospel	in					
China,	they	also	fervently	challenged	our	church	to				
develop	a	concrete	vision	by	setting	up	a	system	to			
nurture	and	develop	its	disciples.	After	the	meeting,	a	
group	of		Chinese	ministry	leaders	and	I	met	with	them	
for	lunch	for	further	discussion.	I	was	deeply	touched	
by	their	passion	and	perspectives.	I	believed	I	was	also	
moved	by	the	Holy	Spirit.		

How	God’s	unfailing	love	had	surrounded	us?	Rev.	A	B.	
Simpson,	the	founder	of	the	Christian	and	Missionary	
Alliance	emphasized	heavily	on	believers	having	a	
deeper	life.	He	even	had	written	a	book	called	The	
Deeper	Life.	This	year,	SCAC	has	continued	to	foster	the	
learning	of	spiritual	formation	and	practices	through	
Aphesis	and	Quiet	Time	On	Sunday	(QTOS).		Many	
brothers	and	sisters	also	engaged	in	learning	through	
Sunday	School,	Word	of	Life	and	Bible	Study	Fellowship	
(BSF).	Learning	to	pray,	reading	and	studying	the	Bible	
are	all	integral	parts	of	spiritual	growth.	

How	God’s	unfailing	love	had	surrounded	us?	Last			
Summer,	our	church	visited	sister	Wan	and	another	
ministry	in	China.	Many	brothers	and	sisters	reported	
that	their	visit	was	ϐilled	with	excitement,	sharing	and	
ediϐication.	In	a	testimonial	revival	event	led	by	Ruth	
Tsang	in	the	Fall,	about	10	participants	responded	by	
asking	for	prayer	support	and	healing.	In	late	October,	
“The	Beautiful	Legend”	came	to	SCAC	to	share	the					
gospel.	In	that	event,	17	participants	committed					
themselves	to	follow	Christ	and	6	committed	to	know	
Him	more.	The	results	were	not	solely	a	reϐlection	of	
God’s	compassion	or	the	commitment	and	testimonies	
of	the	musicians	involved,	it	was	also	the	fruit	of	the	
prayer	meeting	that	was	added	after	the	Sunday							
worship.	There	were	10,	might	be	17	brothers	and				
sister	cried	out	for	God	and	God	showed	His															
compassion	to	us.	

How	God’s	unfailing	love	had	surrounded	us?	In	early	
November,	the	English	Congregation	Senior	Pastor,			
Dilys	Chan	(Rev.	Paul	Chan’s	wife)	and	our	upcoming	
Coordinator	of	Evangelism	Stella	Tso	and	I	went	to			
China	for	a	short‐term	missionary	trip.	My	heart	and	
spirit	were	deeply	touched	and	enlightened,	and	I	have	
learned	a	lot	from	that	experience.	



2018 年展望 

2018 年是「西宣」五十週年慶典，慶典主題是「五

十年繼往開來、以愛相繫」(50	Years	and	Beyond,	

One	Home	Many	Rooms)。我們將有許多感恩見證，

中英文部聯合崇拜和慶典。 

中文部將會在肢體信主之後，在參加浸禮班之前，加

入大約六至八堂的初信造就。四月初，我們請得魏健

智博士到臨「西宣」，主持婚姻講座。 

在四月下旬，外展部將會開展每兩星期一次的佈道：

「生活加油站」。內容著重個人見證、影音故事和生

命專題等，期望各肢體及各團契能帶新朋友到來參

加！ 

我們會探索門徒培育的內容和整體結構(A	ϐluid							

system)，請肢體為我們和教會的建立切切禱告。 

在十月十二至十四日(星期五至主日)，中文部將有每

年一次的大型佈道會，這年我們非常感恩, 請得吳鎮

智牧師為佈道會講員。 

而十一月十一日(主日)英文部及中文部將舉行早上聯

合崇拜，之後會有聯合聚餐(午餐)，一起數算主恩。 

中文部在 2018 年的重要路向，是結合屬靈生命的深

度(going	deep)，並有事奉火熱的佈道和宣教(going	

out)	作為生命的擴展。祈願肢體為牧者和教會的整體

成長，好好守望，切切禱告。謝謝你們。 

Look	Forward	to	2018	

2018	is	SCAC	50th	year	anniversary	celebration.	The	
theme	of	the	celebration	is	“50	Years	and	Beyond,	One	
Home	Many	Rooms.”	We	are	going	to	have	many	
thanksgiving	testimonies,	joint	worship	and													
celebration.	

The	Chinese	Congregation	is	going	to	offer	a	new	class	
that	has	6	to	8	lessons	particularly	for	new	believers	
to	participate	prior	to	their	baptism.	In	early	April,	we	
have	invited	Dr.	Tim	Ngai	to	host	a	workshop	on				
marriage.	

In	late	April,	the	Outreach	Department	will	start	a		
biweekly	evangelistic	program,	“Energizing	Your	
Life.”	The	content	will	focus	on	personal	testimony,	
multi‐media	and	special	topics	presentations.	We	
hope	brothers	and	sisters	will	invite	their	friends	to	
attend.	

We	will	explore	the	content	and	structure	of	our					
discipleship	program.	Please	keep	our	growth	as	well	
as	the	growth	of	our	church	in	your	prayers.	

Our	annual	evangelistic	meeting	will	be	from	October	
12th	to	14th	(Friday	to	Sunday).	We	are	very	happy	to	
have	invited	Rev.	Ng to	be	our	speaker.	

There	will	be	a	joint	English‐Chinese	congregation	
worship	on	November	11th,	follows	by	a	luncheon	to	
celebrate	the	Lord’s	blessings	together.	

In	2018,	the	primary	direction	of	the	Chinese									
Congregation	is	to	live	out	our	life	through	deep				
spirituality	as	well	as	passion	in	serving,	missions	and	
evangelism.		I	pray	that	brothers	and	sisters	will	
watch	over	and	unceasingly	pray	for	the	growth	of	
our	church	and	our	pastors.	
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English Ministry Annual Report Rev. Roy Chang 

英文部事工年報   

Mission	

The	mission	of	the	English	Ministry	is	to	make										
disciples	of	Jesus	Christ	(Matt.	28:19)	marked	by	a	
Relational	Depth	with	God,	Relational	Holiness	toward	
others	and	Relational	Mission	to	our	World.	

Relational	Depth	Highlights	

We	started	2017	strong	with	an	emphasis	on	Spiritual	
Formation	and	kept	our	momentum	through	the	year.		
Our	Sunday	Discipleship	model	was	fruitful	as	we			
continued	seeing	increased	engagement	and	spiritual	
growth	through	our	Cohorts	and	producing	new							
discipleship	leaders.		Marvin	Eng	and	Richard	Huang	
started	a	new	sermon	based	Young	Adult	Sunday	
School.	

Pastor	Roy	and	Angel	were	blessed	with	their	second	
Sabbatical	after	fourteen	years	of	service.		Pastor	Roy	
spent	a	majority	of	his	time	simply	“being	at	home”	
fully	engaged	with	the	lives	of	Angel	and	his	young	
children	Mia	and	Mason.		Several	highlights	of	their	
Sabbatical	were	silent	retreats	at	both	the	beginning	
and	end	of	their	Sabbatical	and	a	family	trip	to	Paris,	
France.	

Relational	Holiness	Highlights	

Our	Community	Groups	ministry	ran	smoothly	under	
the	direction	of	Pastor	Tung	Do,	who	also	served	as	the	
Interim	English	Pastor	while	Pastor	Roy	was	on							
Sabbatical.		The	small	group	leaders	met	several	times	
for	fellowship	and	training.		One	of	the	innovative	new	
elements	we	added	to	support	our	small	groups	was	
curriculum	supplied	by	Right	Now	Media.		Through	
online	streaming	each	person	and	small	group	can		
access	over	15,000	Bible	studies	for	small	groups,		
families,	students	and	leadership	development.					
Feedback	so	far	has	been	largely	positive.	

Relational	Mission	Highlights	

We	joined	with	over	twenty	other	churches	in	Seattle	
to	do	a	“Community	Serve	Day”	–	cleaning	and										
preparing	Dearborn	Park	for	the	new	school	year.		We	
held	two	Teacher	Appreciation	events	for	the	staff	at	
Dearborn	Park.		Unfortunately,	the	UGM/SCAC										
afterschool	program	closed	on	its	last	day	in	August.		
Facing	a	$2.4M	deϐicit,	UGM	made	the	decision	to					
dissolve	its	entire	Youth	Services	Department	which	

使命 

英文部的使命是以「與神關係的深化」、「與人關係

的成聖」及「與世界關係的使命」來造就人，使之成

為耶穌基督的門徒(太 28:19)。 

  

「關係深化」回顧 

「靈命塑造」在 2017 年有個很好的開始，且一直穩

定向前發展。每主日的門徒訓練模式已取得成效，我

們看見門訓小組參與的人數和參加者的靈命不斷地有

增長外，亦看見有門訓導師的興起。伍漢誠及

Richard	Huang 為年青的成年人，引進了一套新的主

日學課程。 

這是何等的祝福，張維式牧師夫婦在西宣服事十四年

後，踏進第二度的安息年！今次安息年，張牧師選擇

「安靜地」陪伴家人；安息年開始與結束的時候，他

們一家同參加了「靜修營」，並且一家人亦有機會享

受了一趟法國巴黎之旅。 

  

「關係成聖」回顧 

因張維式牧師的安息年，杜牧師成為我們英文部的代

理主任牧師。我們的小組事工發展在杜牧師的領導下

亦發展順利。各小組領袖們曾多次相聚，不但可享受

美好的團契生活，亦得到了培訓的機會。並且我們有

新增給予小組事工的資源－ Right	Now	Media，這確

實帶來創新思維。他們在網路上提供了超過 15,000

集查經等影片資源。弟兄姊妹對此皆感到欣喜。 

 

「關係使命」回顧 

我們去年與超過 20 所西雅圖的教會一起參與「社區

服務日」，當日我們服事 Dearborn	Park 國際小學，

清潔校舍，為她們的新學年開始作好準備。此外，我

們亦為老師們籌辦了兩次「感謝老師活動」。但叫人

感惋惜的是，我們與 UGM 合作的課後活動在 8 月時

結束。UGM 面對具額財赤，不得已地把青年服務部



included	our	afterschool	program	and	three	other	
church	afterschool	program	sites.	

In	November,	Pastors	Roy,	Paul	and	wife	Dilys	and		
Stella	Tso	went	to	Xiamen,	China	for	a	vision	trip	with	
Luke	and	Amy.		They	spent	a	week	working	with	The	
Bridges	ministry	and	learning	about	the	teams	new	
venture	in	training	Chinese	churches	in	the	ministry	of	
discipleship.	

2017	English	Ministry	Seminary	Students	

Our	Seminary	Scholarship	Fund	gives	100%	ϐinancial	
support	for	students	who	sense	God’s	call	to	ministry	
and/or	further	their	theological	education.		We	pray	
that	God	will	continue	to	use	SCAC	to	produce	a	new	
generation	of	pastors,	educators,	and	ministry	leaders.		
Jon	Gee	resumed	his	seminary	coursework	at	Seattle	
Paciϐic	Seminary.		Jessica	Lau	continues	her	study								
full‐time	at	Fuller	Theological	Seminary	(online).					
Serena	Lee,	our	newest	scholarship	recipient,	was					
approved	by	the	EM	Deacon	Board	in	November.		
Please	continue	to	support	our	students	with	prayer	
and	your	ϐinancial	generosity	to	the	Seminary								
Scholarship	Fund.			

Looking	to	2018	

Looking	to	2018	we	have	much	to	build	on.		Cohorts	
will	continue	discipling	and	the	new	Young	Adult						
Sermon	based	Sunday	School	is	going	strong.		Pastor	
Tung	will	continue	leading	our	Community	Groups	as	
we	open	the	search	for	a	new	Community	Life	Pastor.		
Two	major	strategic	initiatives	for	the	English	Ministry	
is	to	complete	the	“Discipleship	Continuum”	(started	a	
year	ago)	that	sets	a	pathway	for	seekers	to	become	
believers;	believers	to	growing	disciples;	and	growing	
disciples	to	mature	followers	in	Christ.		The	second		
initiative	is	a	wholistic	evangelism	model	for	the	entire	
EM,	this	include	both	personal	evangelism	and	where	
we	focus	our	efforts	as	a	congregation.	

Also,	my	deepest	thanks	to	Angel	Chang,	Jon	and	Paul‐
ine	Gee,	Minda	Eng	and	Lisa	Chu	for	their	many	years	of	
service	as	Deacons	for	the	English	Ministry.		New					
Deacons	beginning	in	2018	are	Marvin	Eng,	Monica	Kei,	
Paul	Kuo,	Elissa	Seid,	Andrea	Lau	and	Serena	Lee.		

Whatever	2018	may	bring	we	depend	on	God’s	grace	
and	strength	to	move	the	mountains	we	can’t	move.		At	
the	same	time	it	is	with	the	power	of	the	Gospel	of	Jesus	
Christ	and	His	Kingdom	come	that	we	boldly	move	for‐
ward	in	His	love,	mercy	and	justice!		Blessings	to	you,	
Church!	

	

Roy	Chang	
Lead	English	Pastor,	SCAC	

關閉，當中包括我們及其他三間教會所辦的課後活動。 

張牧師連同中文部的陳校慈牧師夫婦及曹淑英姊妹，於

十一月到訪了中國夏門的「橋樑事工」作異象之旅。為

期一周的探訪，不但與他們一起服事當地社區，亦有機

會深入了解學習針對華人教會門訓的事宜。 

 

2017	年英文部神學生回顧 

神學基金是用來在經濟上全面支持那些願意跟隨神呼召

而踏上攻讀/進修神學課程路途的弟兄姊妹的。祈求神使

用西宣培育新一代的牧者、神學教師及教會領袖。朱禮

賢重新投入他在 Seattle	Pacific	Seminary 的神學課程。

劉曉恩繼續她在富勒神學院(網上)全時間的修讀。李婉

珊－於十一月得到英文部執事會的批准，成為我們新一

位支持的神學生。請大家繼續在禱告及金錢上支持神學

基金。 

  

展望 2018	

踏入 2018 年，我們當然繼續一貫的事工。門訓小組的

青年成人主日學課程繼續發展；當我們仍舊在覓尋團契

小組生活傳道時，杜牧師亦會繼續帶領小組事工。此

外，我們將有兩大策略性項目。一是年前已開始的門訓

計劃－由慕道者至初信者、由初信者至學徒、由學徒至

成熟的基督門徒－ 2018 年將進入最後階段！其二，我

們將為英文部引入一套整體的佈道模式，當中包括個人

佈道，及全體會聚的共同參與。 

感謝張師母、朱禮賢夫婦、伍敏嫦及朱陳潔真過去多年

在英交文部執事會的服事。新一屆執事會成員包括：伍

漢誠、紀然、Paul	Kuo、Elissa	Seid、Andrea	Lau 及李婉

珊。 

不管 2018 年將會有什麼事發生，我們都要靠着神的恩

典和力量，去移開擋在面前的大山。也因着耶穌基督福

音的大能和祂國度的彰顯，使我們可以無畏地傳揚祂的

仁愛、憐憫和公義！教會眾肢體，願主祝福你們! 

  

張維式 

西宣英文部主任牧師 
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GOSPEL CENTERED FAMILIES  Rev. Tung Do 
Student Ministry Annual Report 2017 (Challengers, New Life, Youth Sunday school)  

以福音為中心的家庭 黃勁鐘翻譯 
2017 年學生事工彙報(挑戰者團契、新生命團契及青年主日學)  

“Whoever	fears	the	Lord	has	a	secure	fortress,	and	for	

their	children	it	will	be	a	refuge.”	(Proverbs	14:26)	

This	year	saw	one	of	the	largest	graduating	class	in	our	
youth	ministry	history.	Eighteen	students	left	our				
ministry	in	New	Life	to	start	new	chapters	at	various	
universities.	And	as	they	move	on	and	away,	our	prayer	
and	hope	is	that	they	will	continue	to	pursue	and	love	
the	Lord	Jesus	in	deeper	and	more	holistic	ways.		

But	will	these	students	pursue	deeper	faith	in	college?	
Studies	have	shown	anywhere	from	60‐70%	of	young	
people	leave	their	faith	in	college	and	beyond.	This				
remains	an	alarming	trend.	But	the	more	interesting	
question	is,	what	about	those	students	who	do	not	
leave	their	faith?	What	factors	make	them	stay	rooted	
in	Christ	while	the	others	do	not?	In	an	online	article	by	
Jon	Nielson	posted	on	The	Gospel	Coalition	website,	
those	who	continue	to	grow	their	faith	in	college	and	
beyond	experienced	THREE	critical	things:	1)	They			
experienced	genuine	conversion.	Students	who	do	not	
abandon	their	faith	are	those	who	have	been	touched	
and	transformed	by	the	Holy	Spirit.	This	is	God’s	job	
and	we	are	called	to	pray	fervently	for	true	conversion.	
2)	They	were	equipped.	Students	who	grow	in	faith	
were	trained	to	disciple	others,	lead	Bible	studies,	and	
share	the	gospel.	This	is	our	job,	to	train	and	encourage	
and	challenge	students	to	do	the	work	of	the	ministry.	
3)	They	saw	the	Gospel	preached	and	lived	out	from	
their	parents.	Faith	may	be	taught	and	preached	and	
exercised	at	church,	but	it	is	made	real	and	relevant	in	
homes.	This	is	the	job	for	parents	and	grandparents.	
And	it	is	a	critical	one.	

For	many	years,	the	youth	ministry	at	SCAC	focused		
primarily	on	caring	for	students	and	their	spiritual				
development.	This	remains	our	biggest	task.	But	in	
2016,	with	the	help	of	several	parents,	we	began				
meeting	together	as	the	Parents	Council.	Our	starting	
focus	was	to	insure	clear	and	consistent	communication	
between	parents	and	the	youth	ministry.	This	we						

「敬畏耶和華的大有倚靠，他的兒女也有避難

所。」(箴言 14:26)	

	

今年有十八位同學離開新生命團契，進到不同大

學開展新里程，是青年事工歷來最多畢業生的一

年。我們在禱告中記念這些同學，盼望他們在前

面的路上繼續更深、更全面地追求和愛慕主耶

穌。 

 

這些同學在大學裡會否在信仰上更深地追求呢？

有研究指出，百份之六十至七十的年青人在進入

大學後便離棄信仰。這數據著實叫人憂心。但我

們需要關注的，其實是那些能堅守信仰的同學

們，究竟有什麼因素使他們繼續紮根於基督呢？

根據 Jon	Nielson 刋於 The	Gospel	Coalition 網

站上的一篇文章，升讀大學後仍然持守信仰的學

生有三個共通點：一)他們經歷過真正的重生，

生命被聖靈觸摸和轉化。這是神的工作，而我們

都必須懇切地為此代禱。二)他們已接受屬靈裝

備。這些學生都受過栽培，他們可以帶領門徒訓

練、帶查經和傳福音。這是教會的工作，要訓

練、鼓勵及挑戰同學同為事工盡一分力。三)他

們在父母身上看見福音的傳講和實踐。雖然在教

會裡有信仰的教導、傳講和練習，但家庭才是信

仰落實的地方。這是父母和祖父母的工作，而且

是極為重要的。 

 

一直以來，西宣青年事工的重點都是關顧學生們

的靈命成長，當然這仍是我們最重大的工作。

從 2016 年起，在幾位家長的協助下，我們成立

了家長委員會。起初的目標，是維繫家長和青年

事工之間清晰和持久的溝通；至今，這已成為我

們長期的目標。隨着日子過去，委員會開始思考



continue	to	do.	But	as	time	went	on,	the	Council			
began	to	ask	bigger	questions:	How	do	we	help					
families	at	SCAC	disciple	their	own	children?	How	do	
we	help	parents	build	Gospel	centered	marriages	and	
Gospel	centered	families?	How	do	we	help	bridge	the	
gap	between	parents	and	their	adolescent	children?		

In	2018,	the	Parents	Council	will	work	to	implement	
some	plans	to	engage	families	and	marriages.	We	
hope	to	clarify	the	needs	and	struggles	of	our							
families	through	listening.	We	hope	to	call	moms	
and	dads	and	grandparents	to	prayer	for	marriages	
and	children.	We	hope	to	partner	with	our												
Children’s	ministry	and	various	family	fellowships	
to	walk	with	parents	as	they	seek	to	disciple	their	
children.	We	hope	to	ϐind	ways	for	families	to	serve	
together	so	as	to	live	out	the	gospel	in	practical	
ways.	Proverbs	14:26	is	true,	when	God	is													
worshipped	by	parents,	the	home	becomes	a	safe	
place	of	refuge	and	rest	for	their	children.		

Gospel	centered	families	is	an	exciting	vision.				
Someone	once	told	me,	it	is	impossible	to	minister	to	
youth	without	ministering	to	their	families.	So	I	am	
grateful	to	partner	with	the	Parents	Council	(Helen	
Zeng,	Aileen	Tse,	Winston	and	Candy	Ku,	Jasmine	
Lai,	Eton	Leung,	Ivan	Cheung)	as	we	week	to	love	
families	well.	Yet	this	vision	is	impossible	unless	God	
moves	in	families	and	marriages.	So	please	pray	
with	us.		

 Pray	for	healthy	loving	marriages	and	Gospel	
centered	discipleship	focused	families	in	the	
coming	year.		

 Pray	for	our	youth	counselors	in	both	highschool	
and	junior	high,	that	we	would	continue	to	equip	
and	challenge	our	students	to	read	the	Word,	
share	the	Gospel,	and	disciple	others	into	deeper	
faith.		

Thank	you	SCAC	for	all	your	support	and	prayers.	
May	God	richly	bless	you	and	your	families.		

Tung	Do		

一些更重大的問題：我們可以怎樣幫助西宣的家庭去

陪養他們的孩子成為門徒？我們可以怎樣幫助家長們

建立以福音為中心的婚姻和家庭？我們可以怎樣幫助

家長和青春期孩子保持良好關係？ 

在 2018 年，家長委員會將會實行一些關顧家庭和婚

姻的計劃。我們希望透過聆聽，致能更深入了解家庭

的需要和掙扎。我們希望邀請父母和祖父母們一起為

婚姻和孩子禱告。我們希望可以與兒童事工和各個夫

婦團契一起，與家長們同行，帶領孩子們成為門徒。

我們也希望鼓勵更多家庭一起參與事奉，一起活出信

仰。箴言 14:26 是真實可信的，當家長們真誠敬拜上

帝時，這個家便成為孩子們安穩的藏身之處。 

以福音為中心的家庭是一個令人振奮的異象。曾經有

人對我說，若不能牧養好家庭，就不能牧養好青少

年。我非常感恩能夠和家長委員會合作， 去關愛更

多家庭。(委員會成員包括： Helen	Zeng,	Aileen	Tse,	
Winston	and	Candy	Ku,	Jasmine	Lai,	Eton	Leung,	Ivan	
Cheung)然而這個異象必須由上帝在家庭和婚姻中作

工，所以請大家為此代禱。 

 為婚姻和家庭代禱，願婚姻得以更健康、更有

愛，家庭亦更能以福音為中心。 

 為青年事工的導師們禱告，讓他們能繼續裝備和

挑戰同學們去熟讀神的話語、分享福音，並帶領

他人進到信仰更深之處。 

感謝西宣各人的支持和代禱，但願神大大祝福你和你

一家。 

杜牧師 
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Children’s Ministry Annual Report Pastor Steve Stauffer 

兒童事工年報   

We	live	in	an	ever	changing	culture.	How	things	were	
done	10	or	20	years	ago	maybe	different	then	they	are	
done	now.	When	I	was	young	I	had	to	use	a	phone	book	
to	look	up	a	number	or	address.	Now	numbers	and	ad‐
dresses	are	as	close	as	our	smartphone.	If	I	don’t	want,	I	
don’t	have	to	leave	my	house	to	get	groceries,	clothes,	
or	just	about	any	other	item.	Just	sit	at	my	computer	
type	in	AMAZON.COM	or	another	retailer	and	order	it	
online.	The	product	is	delivered	straight	to	my	door.	
Does	this	mean	that	the	old	is	gone	and	new	has	come?	
Translating	this	into	ministry,	does	this	mean	we	have	
to	completely	change	how	we	do	ministry?	

Remember	what	Solomon	said	in	Ecclesiastes	1:9	

9	What	has	been	will	be	again,	
				what	has	been	done	will	be	done	again;	
				there	is	nothing	new	under	the	sun.	

The	answer	is	“Yes	&	No”!	

How	we	do	things	may	change,	but	why	we	do	them	
rarely	changes.	If	it	snows	we	put	on	warm	clothes,	if	
it’s	100	degrees	and	sunny	we	put	on	cool	clothes	and	
maybe	sunglasses.	Our	styles	may	change,	but	we	still	
dress	appropriately	for	the	weather.	If	I	am	hungry	I	
don’t	have	to	drive	somewhere	to	get	food,	I	just	go	
online	and	order	what	I	want.	The	need	for	food									
remains,	just	the	method	of	getting	it	changes.	

It	is	my	passion	that	families	grow	and	be	transformed	
by	Christ.	Because	of	our	rapidly	changing	culture	how	
we	get	families	to	grow	and	be	transformed	by	Christ	
can	be	a	moving	target.	That	is	why	I	have	been						
working	with	a	Children’s	Ministry	Parent	council.	We	
have	been	looking	at	ways	to	stay	culturally	up	to	date	
with	our	families	and	children	while	maintaining						
Biblical	values	and	integrity,	with	the	goal	of	our						
families	growing	in	their	relationship	with	Jesus.	

The	word	of	2017	for	Children’s	Ministry	was														
REFOCUS.	Over	the	course	of	2017	the	Children’s						
Ministry	worked	at	refocusing	ministries	to	better					
represent	the	needs	of	SCAC	families.	Some	ministries,	
like	Vacation	Bible	School	and	Mother’s	Day										
presentations,	were	put	to	rest	for	a	season.	It	is	my	
belief	that	spiritually	strong	families	are	the	basis	for	
church	health	and	outreach.	If	a	program	or	event	is	not	
building	spiritually	strong	families	than	it	either	needs	
to	be	eliminated	or	redesigned.		

	

我們身處的世界瞬息萬變，十或二十年前的處事方

式，可能今天已不復再。要聯絡人，小時候的我會

查看電話薄，但現在拿起手機所有資料已一目了

然。今非昔比，我甚至不用出門，只需坐在電腦前

瀏覽網頁，我就可以把一應所需－包括日常用品、

衫褲鞋襪、或林林總總的物品－購買並會按時送達

我的家門前。這是否代表一切皆以「新」替

「舊」﹖若放眼於教會事工，是否意味我們必須要

完全改變我們的事奉/事工﹖ 

所羅門在傳道書 1:19 中如此說： 

「已有的事後必再有，已行的事後必再行，日光

之下並無新事。」 

因此，答案可說「是」，亦可說「否」。 

處事的方式或改變，但處事的因由卻鮮有改變。一

如天氣轉變時，我們穿衣的種類多寡會因應氣溫而

改變，但穿著合宜衣服的目的則不改。若我肚餓，

現在我不一定要外出買食物，可能只需要上網購

買；同樣地，對食物的需求不變，改變的只是獲取

的途徑。 

神給我的異象，是家庭因著基督得以改造及成長。

而現今瞬間變幻的文化，叫「家庭因著基督得以改

造及成長」的目標也變得游移不定。因此，我們需

要家長委員會與兒童部共同合作，確保既能在文化

上我們與家庭和孩子保持聯繫同步，同時又保持符

合聖經真理的價值和純一，讓家庭在與耶穌的關係

中得以成長。 

「重新聚焦」－是兒童部 2017 年的重點。我們重

新調整各個事工項目，冀能更適切地反映西宣家庭

的需要。因此，有些事工項目於 2017 年停辦，如

暑期聖經學校和兒童部於母親節時的獻唱。我深

信，健康的教會及外展工作是建基於靈命根深的家

庭；因此若一些事工項目未能對培育家庭靈命作出

正面的影響時，就需要改革或淘汰。 
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於 2018 年，兒童部將繼續尋索培育西宣的家庭及

孩子的最佳途徑。我們對事工及其項目的處理、設

計或執行方式或會改變，但目標－建立在基督磐石

上－是繼續堅定不移的。 

若你對兒童部事工有負擔，請與我聯繫，冀能與擁

有共同異象的你合作；願我們能一起見證教會和社

區在基督滿有轉化大能的愛中成長。 

Missions Board Annual Report Alycia Lee 

差傳部年報   許傑茜翻譯 

“My	sheep	hear	my	voice,	and	I	know	them,	and	they	
follow	me.”		John	10:27	

	

This	verse	from	John	reϐlects	the	tender	and	obedient	
hearts	of	our	long‐term	workers	Gilbert	and	Iris,	as	
well	as	the	26	people	who	participated	in	STMs	this	
past	year.		Following	Jesus	means	different	things	for	
each	person.		For	Gilbert	it	has	meant	boldly	and				
intentionally	sharing	Jesus	in	spite	of	increased					
scrutiny	and	oversight.		For	Iris	it	has	led	her	to						
passionately	pursue	working	with	Muslims	in						
Western	China.		For	the	many	involved	in	STMs,	it	has	
meant	personal		sacriϐice	and	a	willingness	to	put	
themselves	in	a	somewhat	uncomfortable	place	so	
that	God	could	use	them.		As	we	move	into	2018	and	
look	forward	to			celebrating	50	years	as	a	church	
body,	we	are	eager	to	see	increasing	numbers	of				
people’s	hearts	moved	closer	to	God’s	heart	for	SCAC	
and	Mission!		Our			prayer	is	that	we	will	all	hear					
Jesus’	voice	and	follow	Him.	

In	2017	we	have	continued	to	work	with	the	orphans	
from	China	and	also	to	actively	support	and	engage	
with	the	Buhoma	community	in	Tanzania.		This	year,	
the	orphan	work	was	moved	to	Hong	Kong	in	order	to	
have	more	freedom	to	gather	together.		Two	different	
orphan	retreats	were	conducted	successfully	with	

今年，我們為兩「我的羊聽我的聲音，我也認識他

們，他們也跟著我。」(約翰福音 10:	27)		

 

這節來自約翰福音的經文正好反映出－ Gilbert、Iris

以及 26 位參與去年短宣隊的弟兄姊妹－他們那顆溫

柔順服的心。 「跟隨耶穌」－對不同的人來說有不

同的意義。對 Gilbert 來說，就是在嚴格的政治審查

環境下去宣講耶稣；而對 Iris，即是與中國西部的穆

斯林(Muslim)	教徒建立關係。對於參與短宣隊的弟

兄姊妹來說，是個人委身和願意去到一個陌生和不

太舒適的地方去為神所用。踏入 2018 年，正值是西

宣的 50 週年堂慶，我們期待神會感動更多心靈去親

近衪和實踐衪给我們的使命! 我們祈求西宣會眾同

感一靈，對耶穌的呼召，聆聽並跟隨。 

2017 年，不但繼續以往的中國孤兒事工，亦積極支

持坦桑尼亞的 Buhoma 社區發展。今年的孤兒短宣

工作在香港進行，主要原因是香港有較高的自由

度。兩隊孤兒短宣隊都十分成功，他們有更多機會

作個人分享和查考聖經。西宣有五位弟兄姊妹參與

了是次退修會；他們合共事奉了 22 位孤兒。這個新

During	2018	and	on	the	Children’s	Ministry	will	
continue	to	seek	the	best	ways	to	minister	to	the	
families	and	children	of	SCAC.	How	we	do	things	
may	change,	but	why	we	do	them	will	continue	to	be	
built	on	the	foundation	of	Jesus	Christ.	

If	you	believe	God	is	leading	you	to	be	part	of	the	
team	that	helps	our	families	please	contact	me.	I	
love	to	partner	with	like‐minded	people	to	see	our	
church	and	our	community	grow	in	Christ’s						
transforming	love.			



good	opportunities	for	personal	sharing	and	more	Bible	
study!		Five	people	participated	in	the	retreats	from	
SCAC.		They	served	22	orphans.		This	new	location	
worked	out	so	well,	that	it	will	be	continued	for	future	
orphan	retreats.	

The	High	School	team	of	six	people	traveled	to	Portland	
again	this	past	summer.		Although	this	trip	is	not	an	
“ofϐicial”	STM,	it	is	a	great	training	in	discipleship	and	
gives	the	youth	opportunity	to	practice	sharing	their	
faith	with	strangers.		What	they	learn	in	Portland	is	
meant	to	be	applied	when	they	return	home	in	order	to	
love	God	and	people	better	and	to	make	disciples.		

New	work	is	also	progressing	well	in	two	different				
areas	in	China.		Luke	and	Amy	came	to	SCAC	in	January	
to	share	about	their	work	in	X.M.		Subsequently,	we	
have	had	3	different	teams	(13	people	total)	who	were	
able	to	minister	in	X.M.		Most	recently,	Pastors	Chan	
and	Chang	were	able	to	see	the	work	in	X.M.	ϐirst‐hand	
in	order	to	help	us	discern	our	depth	of	commitment	to	
this	new	ϐield.		Our	largest	team	was	in	the	summer,	
and	here’s	what	one	person	shared	from	her	experience	
in	X.M.	

	

The	trip	to	X.M.	really	helped	to	deepen	my	faith	in	God	in	
wonderful	ways!		In	spite	of	feeling	inadequate	when	I	
was	asked	to	do	some	things	on	the	STM,	I	was	able	to	
pray	and	then	be	amazed	that	God	was	able	to	use	me.		
Here’s	one	example:	

I	was	asked	to	share	my	testimony	at	an	English/
Evangelical	event.	It	wasn’t	easy	for	me.	First,	I	would	
need	to	share	in	Mandarin,	but	my	level	is	just	“Singing	
Mandarin	Karaoke”	level!		I	was	so	nervous	that	I				
wouldn’t	be	able	to	express	myself	properly.	Second,	it	
was	just	not	an	easy	thing	to	share	about	my	life.	So				
broken,	so	much	pain,	so	much	sadness	and	shame	in	my	
life.	But	God	gave	me	courage.		A	courage	to	not	be	afraid	
of	rejection	and	shame.	I	prayed	to	God	silently,	“God,	use	
me.	If	you	allow	and	if	you	are	willing,	turn	my	shame	
into	Your	Glory.”	Our	gracious	God	did	hear	my	prayer.	
Many	people	were	touched	by	my	story,	and	many	people	
signed	up	for	the	follow‐up	program	“Faith‐	you	can			
experience”	(Something	like	Faith	lesson	101)!		This				
experience	and	others	like	it	showed	me	that	God	really	
can	use	me.		My	faith	was	strengthened.		There	was	a	
phrase	that	kept	coming	to	my	mind,	“I	do	my	best,	God	
will	do	the	rest!”.		I	believe	that	when	our	hearts	are			
willing	to	open	up	to	God	and	willing	to	be	used	by	Him,	
that	in	His	grace	He	blesses	us	unexpectedly.	I	am					
grateful	for	this	trip	to	X.M.	and	would	be	willing	to	go	
again	if	God	calls	me.	Praise	God!			by	Hung	Hung	Phong	

	

		

的地點和安排十分順利，我們未來會繼續以這個模

式來計劃孤兒退修會。 

去年有六位高中生再次到波特蘭事奉。雖然這並不

是「正式」的短宣隊，但卻是一個門徒訓練和給予

年青人學習向陌生人分享福音的好機會。他們在波

特蘭所學的，將叫他們越發愛神愛人，並能成為真

正的門徒。 

另外，兩個在中國的新工場也在順利地發展。去年

一月，Luke 和 Amy 在我們當中分享他們在 X.M.	的

事工。其後我們有三隊短宣隊(共 13 人)曽到當地服

事。陳牧師和張牧師最近亦探訪過當地工場，祈能

更深切地了解我們在當地事工的定位。以下是其中

一位參與夏季最大一隊的一段個人經歷分享。 

 

「這次到 X.M.	之旅深化了我對神的信心！雖然很多

時在事奉過程中感到不足，但當我祈禱仰望神時，

我便驚訝神如何的使用我。以下是一個例子： 

我需要在一個與英語相關的佈導會中分享我的個人

見證。這對我來說並不容易。首先，我需要用普通

話來分享，而我的普通話程度只達到唱流行曲的水

平！這叫我異常緊張，我害怕自己不能好好表達。

另外，要開放自己分享過往也不容易，當中有太多

傷痛、悲傷和羞愧。但過程當中神賜給我勇氣。那

種勇氣使我不怕別人的拒绝和羞辱。我暗中祈求神

說：『神呀，請用我。若祢允許、若祢願意，請將

我的羞辱變成祢的榮耀。』我們慈愛的神有聽到我

向衪的呼求。有好些人被感動，又有多人報名參加

了『信而經歷』培訓班(跟初信班差不多)！那次經歷

和其他類以的經歷讓我感受到神真的會使用我。我

的信心得堅定了。有句說話常常在我腦海裏出現，

就是＂I	do	my	best,	God	will	do	the	rest”(意思是我盡

我所能，而神會完成其餘的事)！我相信當我們願意

開放給神去使用時，神的恩惠便會充充足足的臨

到。我很高興我參與了 X.M.的 短宣。若神再一次呼

召我的話，我願意再去。讚美主！」～龐曉虹 
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The	second	area	where	new	work	is	starting	is	with	Iris.		
She	has	been	visiting	various	areas	in	Western	China	as	
well	as	mentoring	a	church	leader	there	for	10	years.		
Reaching	out	to	Muslim	people	is	challenging	in	many	
ways,	and	is	also	considered	the	ϐinal	unreached	people	
group	to	hear	about	Jesus!		This	important	and	strategic	
work	requires	much	prayer	in	order	to	be	effective!		In	
spite	of	being	in	a	serious	bicycle	accident	and													
hospitalized	for	4	days,	I	was	able	to	go	to	China	less	
than	2	weeks	later	and	participate	fully	in	the	Prayer	
Trip	that	was	planned	to	Western	China.		Here’s	what	I	
wrote	about	hearing	God’s	voice	and	joyfully			following	
Him	as	I	trusted	that	He	is	always	Loving	and	always	
Faithful.	

I	was	certain	that	God	wanted	me	to	do	this	Prayer	Trip.		
So	was	this	bike	accident	and	the	timing	of	it,	Satan’s			
attempt	to	stop	me	from	going?		Or,	did	I	need	to	be					
prudent.		The	trip	would	require	a	lot	of	ϔlying	to	3								
different	cities	in	western	China	and	access	to	good	health	
care	in	case	of	an	emergency	would	not	always	be							
available.		The	biggest	concern	was	my	compromised	lung	
capacity	with	so	many	broken	ribs	that	put	me	at	risk	to	
develop	pneumonia.		It	was	an	extremely	difϔicult	decision	
to	make,	and	especially	because	I	knew	that	my	husband	
would	worry	a	lot	if	I	went	ahead	as	planned.		I	was					
confused,	feeling	very	unsure	and	thinking,	“How	in	the	
world	can	I	make	this	decision?		It’s	too	hard!”		Then	God	
brought	to	my	mind	something	my	sister	had	said.		We	
had	set	apart	some	time	the	day	before	to	pray	together	
for	direction.		My	sister	heard	God	say,	“I’m	not	going	to	
heal	Alycia	fully	as	a	conϔirmation	that	she	should	go,	but	
I	am	going	to	heal	her	just	enough	for	the	next	step.”		I	
was	in	a	state	of	panic	trying	to	make	this	decision,	and	
when	God	reminded	me	of	those	words,	an	amazing	peace	
ϔlooded	over	me!		That’s	how	I	knew	that	our	Loving,						
all‐knowing	Father	was	telling	me	to	go	ahead	and	ϔly	to		
China.		All	the	fears	of	the	unknown	and	all	the															
possibilities	of	things	that	could	go	wrong	almost	stopped	
me	from	going.		Fear	often	stops	us	from	taking	the	next	
step	of	obedience.		I’m	so	grateful	that	right	when	I					
needed	it,	the	driving	force	in	my	heart	was	not	FEAR,	but	
an	overwhelming	desire	to	please	our	Faithful	and	Good	
Father	with	my	full	obedience!		So	I	set	out	for	China,			
determined	to	just	take	one	step	at	a	time	and	trust	Him	
to	walk	ahead	of	me!		Miraculously,	God	DID	heal	me	just	
in	time	for	the	next	step	each	time	I	ϔlew	further	and					
further	west.		Through	the	trip,	many	long‐term	workers	
were	greatly	encouraged,	Iris	received	clariϔication	on	
future	steps,	and	we	even	had	the	opportunity	to	pray	for	
the	wife	of	a	Muslim	family	in	their	home!		by	Alycia	Lee	

另一個新工場是 Iris 的事工。Iris 曾到過中國西部

不同的地區探訪，她又為一位教會領袖作導師達十

年之久。與穆斯林教徒傳福音是極具挑戰的；而穆

斯林教徒亦被看成最後一群未得之民。這既重要又

充滿挑戰性的事工，極需禱告支持。即使我在一次

單車意外中受了傷並留院四日，我還是能夠在兩週

後起程到中國西部，進行禱告之旅。以下的一段文

字，記下了我從神所領受的說話，並願意欣然跟隨

衪，因為我深信衪是那位永遠慈愛又信實的主。 

「我很確實感受到神叫我去參與這次的禱告之旅。

而發生單車意外的時間上的巧合，是否代表這是撒

但的所為，要迫使我不能踏上旅途﹖或，只是我自

己的一時大意﹖這趟旅程需要坐飛機到中國西部三

個不同的城市，若有意外發生，良好的醫療設施亦

不是容易找得到。我最大的一個顧慮是我的肺功

能。我的肋骨有多處斷裂，所以很容易會感染肺

炎。這已叫我難以作出!決定；再者，我知道若我

決定去的話，我丈夫會十分之擔憂。我當時很困

惑，亦不知如何是好，『我如何是好？太難了！』

神透過姊妹曾説的話提醒了我。我和姊妹之前一天

一起禱告尋求神。她聽到神説：『我不會透過醫

治 Alycia作為她應否去的憑據，但我將會給她足夠

的去應付下一步。』我當時慌亂地想儘快作出决

定；而神恰時的提醒，為我帶來無比的奇妙平安！

這一刻我就知道了，慈愛全知的神確切告訴我，如

期出發到中國去吧。當時，所有一切對未知的憂慮

和發生意外的可能性都一掃而空。恐懼常常令我們

卻步，不能順服神。我很高興當我需要力量時，我

没有被內心的恐懼控制，反而那顆深願徹底順服於

慈愛和信實的神之心推動我向前。我最後踏上了去

中國的旅程。我相信神行在我前頭，並會帶領我每

一步。神真的奇妙地一步一步的醫治我。每一次我

們坐飛機再往西邊去，神都醫好我多一點，好叫我

有足夠的能力應付下一站的需要。很多在那裏作長

宣的人都透個這次的旅程得到鼓勵。Iris也從中得

著神的引領。我們更加有機會在一個穆斯林家中為

太太禱告呢！」～ Alycia	Lee	

 



C) Elders Board 牧長團:Rev. Paul Chan陳校慈牧師, Rev. Roy Chang張維式牧師, Pastor Andy Chow 周文贊傳道, 

                            Rev. Tung Do杜牧師, Rev. Brainerd Shiu蕭道生牧師, Pastor Steve Stauffer, Elder Morgan Wong黃冠雄長老 

D)  Governing Board  執委會 

Chairman 主席： Rev. Paul Chan陳校慈牧師  Vice-Chair 副主席： Rev. Roy Chang張維式牧師   

Secretary 書記  ： Jason Chan陳志山   Treasurer 司庫： Abigail Leung陳梁淑芳 
  

Member 委員： Denny Chau鄒漢榮  Jon Gee朱禮賢  Herman Lum 林希民   

 Thomas Tse 謝忠武  Michael Woo 胡大明 

     

Ex Officio Member 當然委員：    

Pastor Andy Chow 
周文贊傳道 

Rev. Tung Do        
杜牧師 

Rev. Brainerd Shiu     
蕭道生牧師 

Pastor Steve Stauffer    
Steve傳道 

 

Elder Morgan Wong黃冠雄長老  



A) Ministry Staff  事工同工 

Chinese Ministries 中文事工     

Rev. Paul Chan 陳校慈牧師 - Lead Pastor 堂主任牧師  
Rev. Brainerd Shiu 蕭道生牧師 - Counseling &Spiritual Formation  輔導與靈命塑造牧師 

Rev. Vincent Yeung 楊森榮牧師 - Caring & Adult Ministries (P/T) 關顧與成人事工牧師(部分時間)  

Pastor Andy Chow 周文贊傳道 - Teaching & Ministry Development (P/T) 教導與事工發展傳道(部分時間)   
   

Rev. Roy Chang 張維式牧師 - Lead Pastor 堂主任牧師 

Rev. Tung Do 杜牧師 - Youth Ministry 青年事工牧師 

Pastor Steve Stauffer  - Children’s Ministry 兒童事工傳道 

English Ministries 英文事工 

  - Community Life Pastor 團契小組生活傳道 



The Inner Structure of the Church  2018   教會內部結構 

 Our church consists of two congregations, ministering to different language target groups - Chinese and English. The lay 
leaders of each congregation, under the direction of their respective pastoral staffs, plan, organize, and implement their own 
ministries.  They organize themselves into Deacon Boards which would implement their plans through the Ministry Teams. 
The Pastor-Elders Board is responsible for common vision, direction and strategy of SCAC. Governing Board plans and   
oversees matters that pertain to the whole church.  Pastors and leaders of respective congregations are accountable to the 
Governing Board.   

 本會有中，英文兩堂會眾，分別以不同語言為服侍之對象。在教牧同工的引導之下，中英兩

堂會眾的信徒領袖們分別組成執事會及事工小組，策劃及推行各堂之事工。長老團負責建立教會整

體異象、方向及策略。而執委會則策劃及推行與全教會有關之事工。   

B) Elder 長老： Morgan Wong 黃冠雄； Wallace Ip葉華忠(Retired Elder榮休長老) 
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E)  Chinese Deacons Board 中文堂執事會 

Rev. Paul Chan - chair  陳校慈牧師(主席) Richard Chan 陳立基 

Allen Ng - Vice chair  伍錦倫(副主席) Ivan Cheung 張培成 

Rev. Brainerd Shiu  蕭道生牧師 Louis Leung 梁兆明 

Pastor Andy Chow 周文贊傳道 Kevin Man 文家樂 

Elder Morgan Wong 黃冠雄長老 Diana Tong 關伍清美 

Clarence Chan 陳淦生 Thomas Tsang 曾慶邦 

    

    F)  English Deacons Board 英文堂執事會  

Rev. Roy Chang - Chair               張維式牧師(主席) Paul Kuo  

Rev. Tung Do 杜牧師 Andrea Lau   

Marvin Eng  Serena Lee 

Monica Kei  Elissa Seid 

   

G)  Non-Board Officers 非執委會職員 

Assistant Treasurer 助理司庫 - 

Missions Board Chair 差傳部長   - Alycia Lee  

Tai Hang Che, Rene Lee 

H)  Other Staff Members 其他同工  

Facilities Assistant 物業管理助理  - Rick Samphao 鄭國強 

Administrator 行政主任 - Betty Wong 黃梁嘉明 

Secretary 秘書 - Polly Wong 陳黃月娟 

Caretaker 堂址管理員 - Andrew Howat 霍咏之 

(Chinese Ministry) 福音幹事 - Stella Tso 曹淑英 

Early Childhood Director  - Stacy Chan 陳思庭  

Challengers  初中組    -  

New Life 中學組 -  

Koinonia 大學組 - Rev. Roy Chang 張維式牧師  

theFoyer 就業組 - Jeff Liu 廖鎮軒 

Young Families 家庭組 - Jason Chan 陳志山 

Cohort Groups (CG) 三一小組  - 
Roy Chang, Ben Mau, Jeff Liu, Jessica 
Lau 

Other Church Lay Leaders  2018  教會其他負責人 

A.  Fellowship/Small Group Contact Persons   團契／小組聯絡人  

 English Congregation 英文堂 



Chinese Congregation  中文堂 

Samuel  撒母耳團契 - 葉菀而/胡文灝 

Joshua  約書亞團契 - 陳立基 

Elim 以琳夫婦團契 - 陳淦生 

Noah’s Ark  挪亞方舟團契   - 劉展捷 

Gabriel  加百列團契 - 謝建平 

Emmanuel  以馬內利團契 - 黃慧珊 

Song of Songs 雅歌團契 - 譚鳳華 

Jacob  雅各團契 - 伍李淑娟 

Canaan 迦南團契 - 黃蔣美珠 

Mandarin 普通話團契 - 潘海智 

C.  Intra-Church and Supporting Ministries  全教會性及輔助性事工  

Baptism/Membership  浸禮/會籍   - Elders / Pastors 長老/牧師 

Missions Board 差傳部   - Alycia Lee  

AV Ministry 影音事工   - Donald Walk 曾慈恩 

Computer Technology 電腦網絡科技   - Eton Leung 梁靄忠 

Property Management 堂址管理   - Chiu Lung Tang 鄧昭龍 

Facilities Assistant 物業管理助理   - Rick Samphao 鄭國強 

Transportation  巴士接送事工   - Betty Wong 黃梁嘉明 

Benevolent Fund 慈惠金   - Thomas Tse 謝忠武 

B.  Other Department and Ministry Contact Persons  各部門聯絡人 

 English Congregation 英文堂 (See English Ministry Organization Chart 參看英文事工行政組織圖)   

Relational Depth 關係的深化 - Rev. Roy Chang 張維式牧師  

Relational Holiness 關係的成聖 - Rev. Tung Do 杜牧師 

Relational Mission 關係的使命 - Elissa Seid 

Children’s Ministry 兒童事工 -    Pastor Steve Stauffer 

Youth Ministry 青年事工 -    Rev. Tung Do 杜牧師 

Chinese Congregation中文堂 (See Chinese Ministry Organization Chart 參看中文事工行政組織圖)   

Worship  崇拜部   -   梁兆明 

Christian Education  基教部   - 陳校慈牧師  

Outreach  外展部   -  文家樂 

Fellowships 團契部   - 教牧同工 

Missions 中文宣教部   - 陳立基 
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The following are some statistical highlights of past 3 years 
 

以下是過去三年的統計數字： 

A. Church Membership 會友人數 2015 2016 2017 

Active Membership 經常聚會會友 525 517 536 

Inactive Membership                         不經常聚會會友 327 343 337 

  (Members who moved away or are inactive                        

   包括已離開本市或無經常聚會者) 

    

Members Joined through Baptism 受浸的會友 6 13 13 

Members Transferred from Other Churches 別會轉入的會友 4 2 5 

Deceased Members  離世的會友 6 6 3 

B. Sunday Worship Attendance   崇拜出席人數 2015 2016 2017 

Chinese 1st Worship  中文早堂崇拜 99 95 91 

Chinese 2nd Worship  中文午堂崇拜 232 240 219 

English Worship  英文崇拜 154 153 143 

Children's Worship  兒童崇拜 32 38 39 

Nursery 嬰兒室 10 10 7 

SCAC Average Worship Attendance 平均主日出席人數 525 536 498 

     

C. Sunday School Attendance 主日學出席人數 2015 2016 2017 

Chinese Sunday School 中文主日學 101 107 108 

English Sunday School/discipleship (cohorts) 英文主日學 78 87 111 

Children's Sunday School 兒童主日學 97 73 56 

     

D. Fellowship/Small Groups Attendance 團契出席人數 2015 2016 2017 

Chinese Fellowship/Small Group Average             
Attendance 

中文團契/小組出席人數 312 299 

 

295 

English Fellowship/Small Group Average             
Attendance 

英文團契/小組出席人數 133 208 151 
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Seattle Chinese Alliance Church Statement of Changes in Funds For the Year 2017

General
Missions

Missions Fund -
Elevate Hunanity

Building
SCAC Church 

Sem/Bible
Benevolent

Fund
Fund

STM
Fund

Fund
Planting 

Sch. Fund
Fund

常
費

差
傳

差
傳

 
-
 
短

宣
隊

仁
愛

基
金

擴
堂

 
/
 
維

修
西

宣
植

堂
神

學
助

學
金

慈
慰

基
金

Beginning Balances January 1, 2017 去
年

盈
餘

$1,085,491.74
($15,238.11)

$25,142.71
$76,345.80

$38,328.82
$75,637.98

$13,192.71
$17,468.98

  2017 Offering 奉
獻

收
入

$962,050.29
$152,210.05

$42,416.31
$50,705.63

$42,785.00
$1,455.00

$28,111.44
$8,307.00

  2017 Interest & other income 利
息

及
其

他
收

入
$2,718.36

 
  Fund Transfer 轉

帳
$11,663.31

  2017 Expenditures 支
出

($930,943.19)
($103,433.92)

($35,435.11)
($42,532.90)

($8,213.46)
$0.00

($30,684.58)
($5,237.99)

Ending Balance December 31, 2017 年
結

$1,130,980.51
$33,538.02

$32,123.91
$84,518.53

$72,900.36
$77,092.98

$10,619.57
$20,537.99

Fund 
Purpose 

各
基

金
用

途

General Fund 
General Church operation 

常
費

：
教

會
一

般
運

作

Administration Staff -  Covers all the Church Staff salaries and benefits
行

政
同

工
 
-
 
包

括
職

工
的

薪
金

和
福

利

Ministry Staff - Covers all the pastoral and ministry staff salaries and benefits
教

牧
／

事
工

同
工

 
-
 
包

括
牧

師
，

兒
童

事
工

部
長

及

　
　
　
　
實

習
生

的
薪

金
和

福
利

Operation - Covers the day to day expenses of the church like insurance, 
運

作
 
-
 
包

括
日

常
開

支
,
如

保
險

,
水

電
,
租

金
,

              utilities, leases, tax, office supplies, bulletin and other printing.
　
　
　
　
稅

務
,
文

具
,
 
程

序
表

,
影

印
等

Department - Covers the expenses for all departments and all fellowships.
部

門
 
-
 
包

括
各

部
門

及
團

契
事

工

C&MA - Support the verious C&MA's operation
宣

道
會

 
-
 
支

持
宣

道
總

會
或

區
會

的
運

作

Building Fund  
Supports major expansion, repair and upgrade of our church building

擴
堂

/
維

修
：

作
堂

址
擴

充
,
維

修
,
及

改
善

之
用

Sem/Bible Sch. Fund
Supports seminary students; encourages believers to consider full time ministry

神
學

助
學

金
：

支
持

神
學

生
.
鼓

勵
信

徒
考

慮
全

職
事

奉

(Note: SCAC was supporting 6 seminary students, Desmond, Thomas, Hunghung, Serena, Jessica and Jonathan) 
(
註

:
 
西

宣
支

持
的

神
學

生
為

鄭
子

禧
,
曾

慶
邦

,
龐

曉
虹

,
李

婉
珊

,
劉

曉
恩

及
朱

禮
賢

)

Missions Fund 
Support missions organization

差
傳

：
支

持
宣

教
團

體

Alliance Family - Great Commission fund, Alliance seminary, etc...
宣

道
會

內
的

機
構

 
-
 
大

使
命

基
金

,
宣

道
神

學
院

等

Non-Alliance Missions Org. - Many chinese missions org. around the world
非

宣
道

會
機

構
 
-
 
不

同
地

域
的

華
人

宣
教

團
體

Missions Fund - STM
SCAC missions department - Short term missions, missions conference

差
傳

-
短

宣
隊

:
西

宣
差

傳
事

工
 
-
 
短

期
宣

教
工

作
,
差

傳
大

會

Elevate Humanity Fund
a non-religious charitable fund to support humanitarian non-religious charitable 

仁
愛

基
金

:
用

來
支

持
教

會
以

外
的

慈
善

工
作

來
見

證
神

的
慈

愛
與

work, as a witness to God's heart and love. This fund is set up to facilitate 
心

意
。

藉
此

基
金

弟
兄

姊
妹

亦
可

以
申

請
他

們
公

司
的

brothers and sister to aply for match donations from their companies.
捐

助
倍

增
計

劃
。

Church Planting Fund 
Supports future church planting of SCAC

植
堂

：
支

持
將

來
西

宣
植

堂
工

作

Benevolent Fund
The fund is used to support the needs of our community

慈
慰

基
金

：
支

持
社

區
中

有
特

別
需

要
的

人
士



 2017 Budget 2017 Expenses 2018 Budget
預算 支出 預算

General Fund Receipt　常費收入 997,461 962,050 1,058,255
Interest & Other Receipt　利息及其他收入 7,351 2,718 2,718
Rents from Red House 0 0 10,800

Total General Fund Receipt  常費總收入 1,004,813 964,769 1,071,774

Expense 常費支出
Chinese Ministry

CM-Refreshments/Lunches/Dinners 7,700 10,691 11,600
CM-LeadershipTraining 2,500 2,874 4,500
CM-Worship 11,650 5,041 6,450
CM-Spirital Renewal 13,000 5,863 12,500
CM-Fellowships 15,100 9,368 15,000
CM-Outreach 8,000 7,621 14,700
CM-Wages 180,535 179,662 246,541
CM-Benefit 41,896 42,892 63,245
CM-PayrollTax 13,164 12,404 18,103

Total Chinese Ministry 293,546 276,416 392,639

English Ministry
EM-Refreshments/Lunches/Dinners 3,700 5,580 3,700
EM-LeadershipTraining 8,900 9,629 6,300
EM-Worship 7,400 8,073 3,900
EM-Spirital Renewal 4,250 622 5,350
EM-Fellowships 13,300 8,964 17,020
EM-Outreach 2,000 1,521 2,700
EM-Wages 222,592 212,182 231,609
EM-Benefit 75,196 78,970 88,716
EM-PayrollTax 16,018 22,683 16,594

Total English Ministry 353,356 348,223 375,890

Children Ministry
CH-RefreshmentsLunchesDinners 500 1,056 500
CH-OperatingExpenses 6,985 9,651 6,985
CH-Outreach 13,500 8,532 13,500

Total Children Ministry 20,985 19,238 20,985

Administration
AD-OperatingExpenses 7,305 7,050 7,659
AD-Wages 121,841 91,471 115,788
AD-Benefit 31,435 27,890 55,447
AD-PayrollTax 9,443 9,535 8,974

Total Administration 170,024 135,946 187,867

PropertyManagement
Regular Expsenses 49,467 47,368 46,467
Capital Expenditures/Major Repairs 0 0 76,000
Lawn & Janitorial Services 22,052 20,719 23,560
Maintenance & Supplies 20,000 17,621 15,850

Total PropertyManagement 91,519 85,708 161,877

Support Ministries
Audio/Visual Ministry 9,000 3,772 9,500
ComputerTechnology 7,450 3,842 6,900
Pastoral/Staff Search 0 45 0
Governing Board 9,500 8,040 10,500
Transportation 3,000 1,603 3,815

Total Support Ministries 28,950 17,302 30,715

Special Events
50th Anniversary 0 0 25,000

Total Sprecial Events 0 0 25,000

C&MA
Chinese Field 2% 19,800 19,244 24,000
PNW District Fairshare 3% 29,700 28,866 36,000

Total C&MA 49,500 48,110 60,000

Total General Fund Expenses   常費總支出
 1,007,879 930,943 1,254,973

Total Surplus/(deficit) -3,066 33,825 -183,199



Types	of	Organization		

機構類型	

Name	of	Organizations	and	Missionaries	

機構及宣教士名單	

2018	Budget		

預算	

SCAC 西宣	 China	ESL	STM	中國英文班短宣	 $0.00		

SCAC 西宣	 China	Orphan	STM	中國孤兒短宣	 $20,000.00		

SCAC 西宣	 China	Tech	STM	中國科技短宣	 $0.00		

SCAC 西宣	 English	High	School	(New	Life)	STM 英文堂新生命團契短宣隊	 $2,500.00	

SCAC 西宣	 Tanzania	(July)	坦桑尼亞短宣(七月)	 $0.00		

SCAC 西宣	 Other	Individual	STM	Scholarships 其他個別短宣資助金	 $3,000.00		

SCAC 西宣	 Miscellaneous	 $200.00	

SCAC 西宣	 Missions	Education	Scholarships	(Urbana)差傳教育基金	 $1,500.00		

SCAC 西宣	 Emergency	Fund 緊急基金	 $0.00		

SCAC 西宣	 Missionary	Care	Fund 宣教士關懷基金	 $5,000.00		

SCAC 西宣	 Missions	Conference 差傳年會	 $2,500.00		

	

C&MA 宣道總會	 Great	Commission	Fund 大使命基金	 $65,000.00		

C&MA 宣道總會	 Alliance	Radio	HK 香港宣道廣播	 $0.00		

C&MA 宣道總會	 HK	Alliance	Bible	Seminary 香港建道神學院	 $2,400.00		

C&MA 宣道總會	 Chinese	Alliance	Church	Planting 華人宣道會植堂	 $1,200.00		

C&MA 宣道總會	 Alliance	Theological	Seminary 美國宣道會神學院	 $3,000.00		

C&MA 宣道總會	 New	World	Development	Governing	Board 新天地董事會	 $400.00		

C&MA 宣道總會	 NWD	Love	Gift 新天地愛心奉獻	 $500.00		

C&MA 宣道總會	 Russia	Tolbolsk	Rehab	Center 宣道會特別事工– 俄國 Tolbolsk	康復中心 $1,000.00		

	

External 其他	 Alan	Barr	with	Campus	Crusade	USA 美國學園傳道會	 $2,000.00		

External 其他	 Matt	and	Katie	Watts	with	Campus	Crusade	Mobiliation 學園傳道會	 $1,000.00		

External 其他	 Bill	&	Kwai	Lin	Stephens	with	OMF	Mongolia 蒙古海外基督使團	 $1,500.00		

External 其他	 Workers	in	China 中國工人	 $0.00		

External 其他	 China	Bible	Seminary 中華神學院	 $3,000.00		

External 其他	 CGST	(China	Graduate	School	of	Theology)中國神學研究院	 $3,500.00		

External 其他	 Far	East	Broadcasting	Company 遠東廣播	 $2,000.00		

External 其他	 Rainbow	Missions	–	LTST 彩虹事工	–	長宣	 $0.00		

External 其他	 Rainbow	Missions 彩虹事工	 $1,500.00		

External 其他	 Alan	Zeng	InterVasity	 $1,000.00		

External 其他	 Carolyn	Shimabukuro	JEMS/AACF	 $700.00	

External 其他	 Seattle	Gospel	Center 西雅圖中信福音中心	 $7,000.00		

External 其他	 UBTC	(Ulaanbaatar	Bible	Training	Center)聖經訓練中心	 $1,000.00		

External 其他	 Pastor	Li	 $2,000.00		

	

Total 總額	 	 $137,400.00		

SCAC 西宣	 Pastoral	STM 教牧同工	 $0.00		

C&MA 宣道總會	 Siukey	&	Katy	(Marketplace@XM) $3,000.00	

2018Missions	Budget	二零一八年差傳預算 
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